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OU ZANFONA SEMANAL—D£ ALEGRIAS OU DE BÁG-OAS,—SEGUN QU' O POBO GALLEGO-
S1' A D I Y i R T E , CANTA OU L A Y A . 

N-a Gruña, O I T O cadelos poqucnos ó mes—Fora NOVE id.—Númaro soltó UN can grande 

8 caridd ofícial.. 

• Unlia d' as prerrogativas mais propeas d' o Es
tado, en todol-os seus deferentes mecanismos, chá-
mense provincia, monicipio ou como queira, é, sin 
duda algunlia, a caricia, siquera sea pol-a analoxía 
entr' esta subrime vertú e a palernidá que se supón 
eisiste entr' os tutores d' o pobo 6 seus adiminis-
trados. 

A caridá, tan vella n-o mundo com'o home e 
tan cosmopolita com' él, calesquera que sean as 
erencias relixosas clé os pobos, e elevada n-os no vos 
tempos á función nacesaria d' o Estado, debe ser 
por éste exercida co-a maor mananimidá, con «au
sencia ausoluta de todo fin rcppodutívo» qu' a convir-
ta n'unlia endustria, tanto mais alritante, canto 
que son viútimas d ' é l a probas vellos enutihzados 
quizáis n-o traballo e nenos horfos e desamparados 
xa n-o berce, esfameados e morriñer tos pol-a cati
va mantencia e falta d4 outros moitos elementos 
íiacesarios á vida, moito mais n-a sua tenra edá. 

Estas refreusiós alcúrresenos o ver o abandono 
en qu' a nosa Diputación provincial tán ós coitados 
acollidos n-a casa de Mesiricorclia, abandono que se 
trasluce tras as paredes d' o aditicio e que bota de 
ver tod6 o mundo, por mais qir o repentino silencio 
dí algún órgano d' a prema qu' escomenzou á re-

mexer este asunto equivalí' á un hiño d' alavanza. 
¿E qu' as cantidades inc midas n o presupuesto 

non chegan p r ' a mantencia e sostenemento d-os 
asilados? Pois confésese empoteníe a Diputación pr' 
adiministrar a Beneficencia e arrendé os rapaces pra 
qu' asistan ós talleres particulares añadindo o que 
n-eles poidan ganar ós 42 céntemos de peseta que 
pra comida, tus, vestido e calzado teñen consinados, e 
así quizáis podrán chegar á darlles un sostene
mento verdá, que non cabe en tan cativo presu
puesto com' o siñalad' hoxe; e si esto non abonda 
ábraselles a porta pol-a mañán cedo pra que com' 
os gorriós sallan á percurar pol-o gran de millo 
que n-o niño non atopan. 

Socede á miúdo qu' os saquirficios qu' a so-
ciedá s' impón pr' a beneficencia púbrica resol
tan deficentes, porqu' amoldándose as pranti-
lias d' empreados n-estes asilos ás viciosas pranti-
llas d' os centros adiministrativos, consúmonse 
n-éles os poneos recursos n'un luxo de distinos, 
mais ou menos nacesarios, pro retribuidos con es
ceso e, en certo modo, á custa d' os disgraciados á 
quen se pertende^socorrer, 

E ainda drento d' o pequeño presupuesto que 
deixamos consinado, ¿non se podia mellorar o ali
mento d' os asilados dándolle por base,—anque fose 
en pouca cantidá—a carne que non proban en 
tod' o ano e que tanta falta fai ás constituoió^ 
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Imfáticas e escrofulosas que se manifestan n-as ca
ras d4 aqueles infelices nenos? 

Nosoutros eremos qu'este milagro podíafacerse 
introducindo certas aconomias n-adiministracion 
d4 aquel estabrecementó. 

E verdá que cando algún individo d* a comisión 
(íe Beneficencia se dina ispeucionar asdnterioridás, 
no alcontrará nada que meresza censura: todo está 
en perfeuto orden; a calidá e confeucion d ' as co
midas non deixa nada que desear, e hastra quizáis 
i carne, tan coniza da istintivamente pol-os disgra-
ciados qu4 están privados d4 éla, cae n-aquela casa 
iGm4 o maná d4 o céo ristituindo pasaxeira enerxía 
'*s débles organismos^ pro, ¿sairá d4 aií convenciJo 

de qu4 aquél é o i'óximen diario? Non supoñemos 
tanta candidés n-os alustrados siñores qu4 a com
pon en. 

Recoll4 a Diputación provincial e t̂as curtas 
ouservaciós que lixeiramente apuntamos, e téñas 
en conta n-o scu dia, si algún cliega en que se 
trate de reformar esto ramo, non esquencendo que 
pra estar á altura d4a elevada misión qu4 a caridá 
púbrica lie ten encomendada, nacesita romper con 
vellas rutinas e sobreponerse á infruencias pr4 as 
qu4 o orden autual paresoerá inmellorabre. 

Esperando qu4 a dita corporación escolte nosas 
insinuaciós. (¡ !)que refrexan o sentiniento púbri-
co, facemos punto final por hoxe, deixando pra 
outra ocasión o acuparnos de puntos e comas que 
co-a Beneficencia reliciónanse. 

O CONTO DE NUNC' ACABAR 

—¡El! ¡Yiv' a Mariña! ¡Yiva meu amo! ¡Viv' o An-
troido! 

—^Marica, mira quen é ese que mete tanto roido e 
botao fora. 

—Siñor, non o crerá vosté^ pro elle seu caseiro Go-
reclios. ¡Xesús, o com' él ven....! 

—¿G-oros? Pois non m{ o pároe pol-a fala. En fin, si 
ó él faino entrar. 

—¡Siñor amo; beni' a nai qn' o paren... e ó Antroido! 
—Trou prorron tro a! ¿Qué cóbrega che trabón hose 

que vés de tal maneira? 
•—Ai; siñoriño, véñóUe como do cote, qn1 á min non 

me trabo a ningnnha cóbrega. Véñolle d£ un xeito qu' 
box' estrevíamé con todol-os siñorós que según vosté 
'di nos botan do perda. 

— A i . ai. ai! Non te quero eu tan valente, e mais de. 

repente. Tí volvécheV un calivera agora de vello: hoxjí 
pílláebea, por mais qu' o negues. 

—Asi Dios me leve a y-alma como n{ a pillei, siñor 
amo; e mais non lie negarei que bebin un grolo de caña 
n-o camiño; mais si vosté conece que me fixo daño bó* 
tell ' a culpa ó siñor de Xastre, qu' é de quen consomé 
a tenda dond' eu bebin. 

—Bon xastre estás feito t i , que qués desculpar & 
vicio co-a procedencia d' o xénero: si os almacenista? 
non vos levaran aló a caña facíanvos un gran favor é» 
moitos que non sabedes o que bebedes. 

Pra min, o mesmo que pra todol-os d'a miña parro» 
quea, caña élle un espirto que ten a color amarela, qu© 
pasa pol-a gorxa rascandoa e facendo víxigas e qü# 
dempois fai un fulion n-os meólos d'a cabeza. Elle unjb^ 
cousa tan boa que non bay valente qu' honbese feitp 
unha morte que non a beberá donantes. ¡Pra pegar páu^ 
non se conece cousa mellor! 

•—¡Animal de Dios! ¿E á eso chamas t i cousa boa? 
Ese é o amílico, ¿entendes? o amílico. 

—¡Ja, ja, ja, ja, o Anicleto! ¿E quen estreve i . 
beber o Aníclito que non ten mais qu' hósos e pelexos? 

—¿De qu' amílico falas t i , h.o?<¿ 
—Pois d' Anicleto, o caseiro d' o siñor Buscavida 

qu' ainda o martes visteuse de repubricano, c'unha ca
reta de demo e un fachuzo de pallas alcendido n-a maiu 

—Tan burrán eres tí, com/ él, como todol-os a 
aldea. ¿Crés tí que salen d' él a humorada? Pois nonf 
que salen d' o seu amo que d' agora fíxose monárquic0 
e quer dar n-a cara ós seus aniiguos compañeirog p 
maeso, o ferrador e o manciñeiro. 

—Escolte, siñor amo: eu estoulle tolo c-o roido a 
vila; nadia leva sua cara propea, as mulleres vistea 
d' home, os homes de mulleres; vexo faldras escorridag 
d' atrás e paútalos con moito bulto salv' a parte, cara? 
con narices moi longas, tisnadas, enfariñadas ou berme* 
Has; caretas en todal-as psrsoas; non alcontro unha, 
formal, todas finxen a vos e hastr' os vellos cáncamo® 
queren parescer caliveras. ¿Qué demóncaro é esto? ¿Oaeu 
a torre de Babel, on n-a vila non tén a xente cousag 
serias en que pensar¿ ¡Non pois, n-aldea solo desfrázan, 
se os rapaces tolos! 

— T i non sabes, G-orechos, o qu' é unha sociedá puj-
ta e alustrada; vosoutros o que deprendedes sabedes © 
non deprendedes nada, pro aquí éche outra leria: unha 
muller on un lióme cuasque non é tal sinon ten habilí-
dá pr' estas tronlerias. Sobre todo, a muller gana moito 
co-elas, porqu' adiquire soltura, liberté, e pol-o tanto 
gracia, qu' ó sal e pimenta d' as mulleres. 

—Non estou pol-o dito, e vosté me perdoe: eu creí?, 
como di de cito o siñor maeso, qu' a civilización d' o 
uoso sígalo xa non s{ ávén co-esas mamarrachadas e 
tronlerias d£ outros tempes; co-eses tres días de desor-
des n~os que se falta 4 todal-as comenencias SOCÍÁF; n-Q9 
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qne a dinidá o home e o recato ál a muller andan as 
anais d̂  as veces tripadas pol-o chan, en qu* uns e outras 
revolcállanse n-os vicios con perxuicio d' a salú, d' os 
intereses e d£a mesma vida; eu que persoas serias, cuas-
que respetabres, pensan haber feito unha gran homia 
porque se vistiron de reises, de monos sábeos ou de la" 
bregos.,.. 

—Basta, lio, basta; non te conecía eu tan filósofo. 
Pro anque falas por boca allea non dis mais qu' o Evan-
xelio, pois estes dias ouservei que fora de tres ou catr0 
ducias de rapaces, que pr' adivertirse non deixan de 
cultivar as bellas artes proporcionando o piíbrico ho
nestos e agradabres pasatempos, os demais pol-o des
trono que fan d-a múseca, pol-o esfarrafado d' as visti-
menías, pol-os atributos que sacan á relocir e pol-as 
osamiadas e bromas porcas que usan, merescian aunar 
á pan e agua tod' a Coaresma pra escarmentó de futu
ras xeneraciós, 

—Eses sonlle vixigueiros, máscaras que xa 11' habia 
cando eu era neno. E apropóseto meu amo, ¿sabóvosté 
d' a pedrea d' a rúa Rial? 

—Eso non foi pedrea, por mais qu' o domingo salin 
lixado n-un olio c-un puñado de fabas que me tirou 
unha siuorita: eso é unha adiversión inoscente. 

—¡Abofellas que 11' é ben inoscente,, pois o que salla 
dl ali c-un olio n-a man, non pode queixarse á xusticia; 
e téñoll' entendido que n-o medio d' as fabas e anises 
poneos de estes—habíalle castañas, cartuchiños moi 
apertados e cheos d' área, algún hovo e algús pelouri-
ños como noces. 

—Pois asi e todo, érache o mais inoscente que habia 
en comparanza c-o entretenemento d' outros siñores 
qus s' adivirtian en tirar os rapaces cadelos pequeños 
pra qu* ó andar á piñota se meterán baixo d' as pernas 
d'os transeúntes, espostos á caer de fueiños e 'romperse 
a y-alma. E dime, Goros: ¿donde demóncaro estiveche 
que non viche nada d' eso: nin a comparsa d' os "Artis 
tas" de sombreiro de copa alta e frac, a "Infantil 'comí 
posta de nenos d' hospicio vistindo traxes que queriau 
parescer d' o sígalo X Y ou X V I , e a "Estudiantina 
Ovetense" q^e, facian todas as ¡ dilicias d' o púbrico en. 
ehendo d' armonía os ámbetos d' a Gruña. 

—Eu estúvenlle ben acupado e nen botei de menos 
nada d{ eso; pois entre filloas, un laconciño e un xerro 
eheo de vino do d' a real o neto non tiven cobiza nin 
d* o crego. Dempois de ven cheo funme dar unha volta 
pol-o rueiro e com£ oubira soar un chifre e un pandeiro 
n-a casa d{ o Moino, botei pol-a porta e pasê '. un anaco 
de tempo mirando como beilaban os mozos e as mozas. 

.—O mesmo che fixen eu, que com' as noites son tan 
longas salin d' a casa e funme ó beile d' a antusiasta 
jsociedá Circulo de Artesanos, non sabendo qu' adimirar 
mais alí, si á elegancia e bó gusto n-os traxes d{ as 
mascaras, as chispeantes e descretas bromas que se 

daban, ou a hermosura e gracia d' as que xa en palcos, 
xa n-o salón, convirtian n'un paradiso o local d' aquela 
e d' o treato, facendo fuxil-as honras como fuxen a 
cadelas d' o peto d̂  os probes. A l i había rapazas pr • 
todol-os gustos: morenas con olios de azabache, roibas 
con olios de ceo, talles que se cimbraban com' os pinos, 
en fin, si eu fora poeta tiña materia ahondo pra facer 
mais versos qu' os que dir que fai un poeta vecino noso 

—Benia vosté, meu amo, que tanta sorte tivo. 
—E logo, ¿seique te vas? 
—Si lie parce qu' o entretiven pouco 
— A min nunca m' entretés de mais; pro si te em_ 

peñas, hastr' o Domingo de Piñata qu' espero volvas 
por aquí, 

•—Pois, d' estonces qu' haxa sauae; siñor amo. 

A S 

FÁBULA QUE NON E D' ESOPO. 

N ' unha mañan de xiada, 
caida cal fariña pol-a criba 
unha raposa eibada 
maina por un petouto se subía; 
t rai ' a lengua fora, 
pol-o cansada que d' o monte viña 
de correr hor' e hora 
sin atopar páxaro nin galiña; 
o seu buche valeiro 
á voces destempradas lie pedia 
por carne de carneiro, 
de corbo, ou de morceg' ou d' ave fría; 
mais éla, ó disimulo 
facendo, contra ssí, d' a sua carpanta 
siguiu e d' un parrulo 
á vos seca sonoulle n-a garganta. 
—¡Caraspe, que bon eres!— 
dixo ó paso que d' auga enchi' a boca,— 
non te vin, mais sí caeres 
d' os deños si non ten' unha vicoca. 

A non cativa fame 
aconselloull' asiña 
curar d' o seu estómago 
ansias desvoradoras que se tiña; 
pro a rapos' arteira 
triste lamben os remos • 
e d' un toxal á veira 
pra seu sayo falou: filosofemos. 
c-o fuciño metid' entrambas mana 
deitada discurría 
como diabros faria 
si por alí salían algus cans: 
xa un menuto pasado 
don un sospiro é recachou de rabo 
faland' asi entre dentes: 
"din, todol-os cobardes, son prudentes," 

Púxose, mal que poido 
direitiña d' as patas cal de moza 
y-a pasiño moy miudo 
andivo, carran, carran, hastr' a poza 
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dond{ o pato brincaba, 
ó paso qu' entr£ a lama espatuxaba. 

Xa d' o pantano á veira 
sentin qu£ o corazón lie rebulla, 
porque d' entr' á xunqueira 
o pruvial navegante percibía; 

eres meu e meu,—dixo 
tembrando co-a emoción que lie causaba 
o pensar que de íixo 
drento d' unha hora de pato se fartaba: 
por eso lambi' os dentes 
xa pol-a pedra regros e raidos, 
ofrecendo presentes 
ós santiños por ela preferidos. 

A fé, que nunc' olvida 
quen ten d' os milagreiros relembrauza, 
púxoll* a y-alma encbida, 
(¡ogalá que tamen 11' encber' á panza!) 
ó c-os olios cerrados 
facendo forz' atrás, n-a rabadela 
dous pasos arredados 
d£ o parrólo, brincou n-a poz' aqueía; 
ó iavanc' asustado 
ó ver aquel demonio pol-o aire 
meteuse de contado 
n-o medio d! as auo-uiñas con donaire 
e 101 de tal maneira 
que cando n-a boc{ a zorra o facía 
viu qu' estaba valeira 
de carne, pero chéa d' auga fría. 

Cnspiu uu xuramento 
ó verse de tal sorte tan bulrada 
c-o dobre descontento 
de ser ó pat' á ave mais pesada, 
é dix' .4 este mansiña: 
—Dispensa que coidei qu' eras galiña, 
que s' ó sei, abofedlas, 
se biincab' a este demo de .lagúa, 
pois prefiro de ©bellas, 
on de canmorto, á carne, qu' esa túa. 

O parrulo seguro 
sobr' un fondo de tres varas pol-o menos 
contestón:—non m' apuro 
qu' o terte mecí-' á tí so ó de nenos, 
e pol-o inais cli ' advirto 
que' esta carne contigo n-a divirto. 

—¿E pensas, bu tárate, 
(lie replic' á raposa moi queimada) 
qu' o meu fino gasnate 
vav a tragar tal carne despreciada? 
Si t i foras valente 
aqui dond' hay pouc' agua t£ arrimaras 
mirand' indiferente 
cal eu permanescia c-as queixadas: 
¿Non consideras, burro, 
que hasta teño collid' as anduriñas 
e detrás d' algún curro 
as labercas que voan lixeiriñas? 
¿Non sabes que n-a hestoria 
resoa o nomo meu por ser arteira 
c son de cruel mamoria 
pr' os paxaros d' a carne mais moleira? 
—Vaite, meu amiguiño, 
sácate d' a friaxe: non dou cretc; 
lírnpat' hoxe o fuciño 
que pr' aventurar sonche discreto: 
as aves de que falas 
ch£ aseguro non saben estas mañas, 
e n'as áas confiadas 
véase coller cal mosca d' as arañas. 

A raposa tembrando 
co-a xiada d£ a poza é o coraxe 
seguía repricando 
e mal desimulaba sua carraxe. 
—Vente, vente,—cramaba— 
que non quero deshonra tan indina, 
mañan seria escrava 
d' os ditos d' unha lengoa veperina. 
E o parrulo queimado 
de tanta solfa oír xá d£ a emprudente, 
berrou desesperado 
pra poñer en movemento a sua xente, 
A vella cazadora 
rillando como tola á ferramenta, 
«alindo pr£ a íora 
rnarchou xurando de veuo-aL-afrenta 

Así, alguns literatos, 
que tér pertenden adimiraclores, 
encentran tamen patos 
qu' ás íazulas lies fan subir coores. 

CÁELOS POL. 

Ordenes, 13 Tebreiro do 1888. 

DON HOMOBONO EX BÜSG.X. D' UN IIOME 

Veña d' un lad! o outro o vento, 
sempre dís que fai mal tempo. 

Don Homohono era un ricacho, ou mellor dito, 
un ricachón, que non podia contar o que tina, por 
mais qu' entendía moito de númaros y era bo adi-
ministrador d' os propeos intereses. 

Pro non habia lierdad' o que tifia, nin lie caerá 
á loxaría, nin o atopara, nin o roubara, nin síquera 
ganárao en subastas d' o Estado, el' a provincia ou 
d'o monicipio: habiao ganado ¿puño, c-o seu sudor, 
sua intelixencia, con tod'a homia de bén de qn^ 
era capas sua concencia renta 3 seu corazón nobr* e 
honrado. 

A hestoria sua está feíta en catro palabras: 
hórfo n-a mais tenra edá e sin bés algús de fertuna, 
marchar' ás Amérecas sin outra recomendacioa 
que suas vertudes, que lie duraron tod' a vida; tivo 
ali molla sorte, pro nin unha migalla mais d' a que 
merescia. 

Un home de ben que cheg' á facerse rico en 
térra allea non tarda moito en volver á propea: así 
ñx.o D. Homohono, quen dempois de limpar de pol
vo e palla sua fortuna íomou pasaxe n'un vapor 
pra España estahrecéndose n'un pequeño e feiticei-
ro porto d'as Rias-Baixas, qu'erao mesmo a 
sua nacencia. 

Pro como non hay ñhciclá corapreta n-o mundo, 
pra qu' a de D. Homohono o fose faltoull' o agarí-
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tao d4 a familia, que non tiña, e as amistás e reía-
dos que tanto entreteñen e endozan a vida. 

Vostedes o raesmo quff eu, terán por verdá que 
ñon adimite volta que debe xusgarse á un home 
i^ol-as condiciós morás de seus amigos, así como 
íampouco comulgarán co-as perseas que teñen moi-
tós: fan vostedes ben, abofellas. D. Homobono, que 
gabia todo esto de mamoria e que pol-o mesmo era 
escupuloso n-este punto, non quixo contraer amis
tás e relacios sin donantes conocer á xente, e cavi
la que te cavila pra sondear o terreo, fíxose á sí 
tiíesmo este razonamento: 

—TOQV home que manifesta amar á sen próxi
mo e o proba con obras, poderá ser vicioso, pro 
íiunca quirminal p in malo, porque nadia pode obrar 
contra seu natural: pol-o tauto vou votarme por 
ahí en busca d' un socio pra unhaempresa benéfeca 
que custe os cartos, e aquél qu' auceda e teña qu' 
impoñerse maores saquirficios pr' élo, tratarei de 
gánalo pr' amigo meu 

E dito e feito: D. Homobono -que solo era tido 
n-o pobo por unha medianía—púxose o sombreiro 
édíleu a cana d' Indias con puño d' ouro e foise á 
facer visitas o-ouxeto de buscar un consocio pra 
fundar un asilo pr' os horfos d' os moitOs mariñei-
tos que mdrren afogados n-a loita diria co-as olas 
d' o mar. 

Escomenzou as visitas pol-as perseas que mais 
sona de caritativas levaban n-o pobo, send'o pir-
nieiro á quen veu as barbas o siñor de Va^a-por ^Dios, 
i m rico propeatario á quen nunca se lie caía a son
risa d' os labres, que recibía á tod' o mundo c-os 
brazos abortos e dándolle palmarliñas n-as costase 
qu' era considerado com' o pái d' os probes por
que. .. * porque tíñalles dado moito diñeiro á rédete e 
centos de bois e vacas á parcería. 

Dempois de moitos cumpridos e de longo parra
feo, D. Homobono espricoull' o ouxeto d' a sua 
visita. 

— ¡Brabo, raanífico!—dix' o siñor de Vaya por 
^DiosGomo si fose á estoupar c-o antusiasmo.—E 
Un gran pensamento, ó que sinto non poder prestar 
m i l i ' axuda, porqu' cdán tan malos os tempes., ../ 

Non quixo oubir mais D. Homobono, e donde 
aquela casa dirixeuse á d' o filántropo siñor de ¿Me-
sincordea co-a mesma embaixada. 

Apráüdeu tamen este siñor o proyeuto, pro d' a 
mesma maneira qu' o anterior e dempois de pre
nunciar un longo descurso pra que quedase ben 
posta sua filantropía, concrueu por decir lie que tiña 
Tin gran sentimento ó non poder prestar son con
curso, porqil' os tempos esta!) in moi malos, 

Siguiron á estes d.us siñores outros varios, to
dos os mais ricos d' o pobo e os que mais sena tiñan 
de caritativos e amantes d'o adiantamento d' él; 
pro todos tamen, e como si s' houberan dad' a con-
siaa uns á outros, conformes n-aquelo de: «Non 
hay diñeiro; os tempos están moi malo3». 

—O que sodes vosoutros—pensou D . Homobo
no,—é uns farsantes, uns avaros, uns filántropm 
de-pega con moita mel n-a boca e o corazan de seíx© 
duro; os tempos están malos porqu * os facedes vo
soutros, porque sodes uns egoistós qu4 así como de" 
sempetadel-os cartos pr' os vicios e as vanidás e asj 
como vos gusta ver fevorecidol-os vosos nagoclos, 
non tendes nin un céntemo pr4 o nagocio e o bea 
alíeos; pro, non teñades coidado, qu' eu vos desea-
mascararei. 

D. Homobono resol veu custear por sí solo to^ 
dal-as obras e sostenemento d' o asilo, e en poucos 
dias, e gracias á sua autividá e diñeiro, estabaii 
aprobadol-os pran js e concedid4 autorización pra 
facetas; anuncead' a subasta d' as mesmas, atopou-
se D. Homobono c-o qu' esperaba, pois todas aque
la s perseas que tan vial falaran d' os tempos habiaiJL 
persentado priegos de proposicios, probando así 
qu4 os tempes solo estabañ cativos pra facer hod& 
obras. 

Pro unha condición d4 o prano d4 o adificio obri-
gou ós postores á retirar os \ riegos: n-o fronte 3ia-
bia que poñer este letreiro en letras douradas m b m 
unha lápida de mármore: 

«Este asilo foi custeado solo pol-o siñor D.Ho-
«mobono N. ,por protestaras perseas pudentes 4* 
«este pobo qu4 os tempos estaban malos pra contri-
«buir á faceto.« 

A. Y. 21 

Damos as mais cumplidas gracias a "BeunioB Me* 
creativa de Artesanos" pol-a g a l a n t e r í a con nosontriRS 
demostrada ó invitarnos ós beiles que n-estes días dígi 
n-o treato e n-os seus espaceosos e alegantes salós. 

Como sempre dí ranse al í cita todol-o mais garriíJo^ 
alegante e churrusqueiro qu' encerra a sociedá cruñejss, 
cada palco páresela un ramallo de frotes, tantas e tag* 
boniteiras eran as nenas qu' os adornaban, e tal G re*-
folgo qu' a tus d£ os seus olios alcendia n-os liomes rjup 
víanse apuradas pra poder quedar á ben con todol-Q» 
qu' aspiraban ó pracei" d' estreitar seas airosos tallegí> 
compás d ' os agasalladores ecos d' a orquesta. 

Houbo; en fin, moit ' alegria, moita concurrencia, # 
esto debe proborlie a antusiasta sociedá deque falainas 
qu' as nenas, as nais, e hastra os que pol-a gota e vellés 
es tán xa fora de combate, saben corresponder ós sa
quirficios que por compracelos s! impon a xunta direu* 
t iva . 

Todol-os tempos t eñen seu caris particular qu' os dis
t ingue. 

Cando á unida monetaria era en E s p a ñ a o rea'', %€&0 
pais facían o tiroteo de Carnaval con anises, a lmesÉi l fc 
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Éovose outras cousas de valor, mentras qu/agora qu' o 
Bstado fala de millos de pesetas como d' estonces fala-
t>a. de maravedís, vemos que d{ as casas más aristocrá-
iecas non desparan mais proyeutiles qu' as liomildes e 
áemocrátecas fabas. 

Pódese dicir que pasou o tempo dl os confites pra 
dleixar paso á época misérrima d£ as fabas. 

^Todo §ea por mor d' os adiantos modernos! 

Á rúa mais céntreca, a Eeal, a emperial, si voste-
áes queren, e a d' Acebedo pra nosoutros, tivo n-estes 
Cfetmavás dous privilexos: o de ser, como sempre, a 
í&ansion favorita d' o dios Momo, e o d' estar franca 
pra todo bicho vívente menos pr' os burros!.... Com£ o 
fciñor Alcalde dirá orden de que non pasasen por éla 
ás comparsas en qu' aqueles animáis figurasen, beus axen-
íes—os d' o alcalde, s' entende,—feles cumpridores d'o 
Mandato superior, obrigaron á dar volta a varios x i -
fitetes enmascarados cabaleiros n-as hestórecas cabalga-
¿mras menores que tanto nome diron ás portas d' esta 
tóbdá. 

O parescer os que mais protestaban d'o emperativo 
ffiándato non eran os xinetes, sinon os burros—con 
•pítAon—que pol-o visto tomaran querencia á rúa Uial 
fían sabemos si por espirtu de rivalidá, ou porqu' 
sendo estos dias de liberta xeneral, consideraban a 
íaeáida ofensiva á sua dinidá e pouco aquitativa si; aca-
mf estaba premitid' ós cabales o paso por ela. 

Como n-esta custion de burros non tocamos pito, 
Amamos pr' os que u-ela se crean competentes a reso-
feeion de tan grave confrito burrical. 

O áerradeiro domingo e en ocasión en qu' algús xó_ 
t%nes d4 a Tuna ohetense atopábanse n-o balcón d' 0 
Hotel Iberia en que se aloxaban, pasaba un cegó pol-a 
r¿ía de Juana de Vega, pregoando á todo borrar: 

—ÜM Duende con la caricatura de la^estudiantina as-
feíana." 

Como non suponemos n-alta alustración d£ o dito 
éfolega—que non ' tivemos o gusto de ver por aquí— 
qtt' lioubese caricaturado os nosos dinísimos bós-
jfeáes ovetenses nin tapouco que desconoza o sinifi-
émo á' a palabra surayada, premitimonos aconsellárlIe 

&ga ós vendedores as adevertencias nacesarias pra 
égae non confundan allos con cebólas, pregoando cousa8 
spie poideran ofender e ofenden suscetibilidás qu' aquel 
afeará moi lonxe de querer ridicolizar. 

Concertó dl a Estudiantina asturiana.—Serian as nove 
cl^a noite, ou pouco menos cando a "Estudiantina As^ 
ínríana'4 fíxo a sua entrada n-o Circo de Maria Pita ó 
sfm d4 un pasa-calles, sendo recibida c^nha salva de 
aíprausos pol-a xente que drento s' alcontraba, e dando 
e&^guida comenzó o concertó como estaba anunceado-

Com' a xente estaba entrando ainda non foi aprau* 
dida a pirmeira tanda de ivals como se merescia, pro a 
Oavota gustou moito e o dúo de frautas demostrou qu* 
os múseeos sabían vencer as dificultas d' a execucióri 
e que eran maestros n o divino arte. 

Dempois d' un lixeiro descanso escomenzou a se^ 
gunda parte co-a pantomima seguíndolle a alborada ál0 
maeso Veiga, qu' exacutaron con tanta maestría esoil* 
perón darlle tal interpretación que mais q' asturianos 
parescian d' a terrina, rescibindo unha man de apram*-
sos tan longa que calquera artista por muy nifroso qu© 
fora dórase por satisfeito. 

O orfeón "O Eco" foi recibido con aprausos e can
tón a Aurora, e dempois de facerse algo de rogar & 4 
petición d' o púbrico cantón a alborada que foi muy 
apraudida dando fin á segunda parte con unha taranidct* 
ó piano maxistralmente executada e repitida á peticiÓ9 
d' o púbrico. 

Houbo leutura de versos, huquets de froles e regalo 
d' unha coroa de prata. 

Escomenzou á terceira e últema parte con nnhb 
polka d' a zarzuela Cádiz e que tamen foi repetida; se
guíndolle o capricho Moraima que nada deixou qu& 
desear e saindo outra ves o orfeón que cantou a al
borada Que ten o mozo, a linda pececiña Pepita & unha 
muiñeira. 

A petición d{ o púbrico terminouse co-kjota acom
pañada de pandeireta, saindo este altamente satisfeito 
d{ a maestría con que foron interpretado pol-os estu
diantes todol-os númaros d' o programa, e sintindo fsú 
lo qu' o tempo despregue todal-as áas cand' o hoai# 
proba as dilicias. 

Eeciba a estudiantina asturiana o noso paraben & 
entusiasta aprauso deseando sallan tan satisfeitos d£ & 
nosa hospítalidá como nosoutros quedamos d' ja visita 
con que nos honraron, que sempre gardaremos n-a 
mamoria. 

¡Descanse en paz! 
Onte foi condecido á últema morada o cadávre d'% 

troulerias e xolgorios de tres dias, perdidos—ou gana
dos, según o modo d' apreciar certas cousas—pr, a vida 
normal. 

Tivo lugar o enterro con tod' a pompa, acompaña^ 
mentó e mostras de delor qu' alta xerarquia d'o deíha-
to requería. 

Com' en anos anteriores foi encargado de facer'id 
as eséquias o "Círcalo d- Artesanos". 

Fora d' as variantes entroducídas n-o coro, non hou
bo mais nin menos qu' o ano pasado. 

O destemprado d' a noite, quitoulle parte d' o sea 
lucimento. 
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MORÁLEXA, 

Por emprear en componerse o tempo, 
ten a cachola Andrés ch.ea de vento, 
e Pedro, qu ' é estudioso e apricado, 
por sel-o moito, vai desaliñado, 
mais algúns que se gabán de tér tino, 
xuzgan á Pedro basto cá Andrés muy fino 

Quen queira ser cV as xentes estimado, 
coíde solo d' i t sempre "engomado". 

Correspoiideiiza 
. Sr. Direutor d' A FULIADA. 

Santiago 15 de Febreíro de 1888. M 

Meu quiridiño amigo: Amante d4 a enxebre e 
éielosiña léngoa d4 a miña térra e de cant' á ela se 
feflre, sentin retouzel' a y-alma d' alegria cando 
pillei n-a mau o pirmeiro númaro d' o seu semana-
fío. Outra coluna mais—^dixen pr'os meus adren-
fos—qu' ha de tremar cV a casiña que con gro-

íia 11' están erguendo á literatura gallega os incan-
sabres é distinguidos poetas Curros, Losada, de la 
Iglesia, García Ferreiro, Barcia e outros tantos 
(que por ser xa demasiado conecidos n ' é perciso 
Féiembrar) que con gran lucemento siguen ó cami-
fio que sinalaron os inorvidabres Macia, Rodríguez 
i e l Padrón, Añon e a pombiña d' as nosas veigas, á 
írícomparabre Rosalía. 

O seu preódeco, cora* o seu nome o di, é unha 
ferdadeira fuliada pois comenza congarimosasmui-
ñeiras e reveiranas que falan á y-alma, e acaba 
(como acaban cuase todal-as festas) acabd á «fun-
Ifaeirazos»... con^r' os fillos ingratos é desleigados 
qüe son treidores á terrina qu' os veu nacer éhastra 
chegan á convertila, como solé decirse, «en campo 
d- Agramante». 

Nunca, meu queridiño compañeiro, nunca co
mo agora, fixo falla salir á berrar pubricamente 
pedindo cremencia ou xusticia, como seus verdugos 
^tíeiran chamar He, pr' os nosos hirmans que cuas-
IJue morren de fame; pra esta térra, que si Dios ou 
us homes de gobernó non o remedian quedará antes 
de pouco tempo erma esin xente. 

Outro día que teña mais vagar mandareille al-
. g'ün traballiño de noticias d' esta vella cibdá ou al
gún outro refereute a emigración ê demais pragas 
porqu' está pasando est' honrad' é sofrido pais. 

Eiquí estiv' ó antroido muy «frió». 
Houbo soilo catro vexingeiros agarrados á un-

fia zanfona e unha mascarada que valia poneos ca-
delos. 

A «Tana Gompostelana»; atópase á estas fechas 
É-o vecino reino de Portugal endond' as raparigas e 
finchados portugueses recíbenos con tal entusiasmo 
éue cuas' os levan ó lombo. 

A Cuaresma empoza. A xente c-o este motivo 
acode á compral-as bulas. Non s* olvide de reco
mendar os leutores n-aseucion de anunceos ó lado 
d' os vinos de Toro e d' o Riveiro qu' anuncea, qu^ 
vayan moi preto á provistarse d' a correspondente 
cédula par' a tragadeira. 

Elle moit' o que me gozo de velo á vosté loitan-
do com* un valente n-o campo d' o preodismo. Sí*-
ga por ese camino qu' á xente que non perdeu é 
vergonza agradeceralle co-a yalma á loita honrosa 
que está facendo en favor d'a pátrea nosa nai. 

Dalle á benchegada e desealie A FULIADA moíta 
fortuna por todos concentos seu amiguiño, que He 
manda pol-o vento uhna forte aperta 

MANUEL J. LEMA. 

IMP. DE A . AMENEDO PONTE. 
Búa dl a Fita, ním. 7, Cruña. • 

ílct cgoaiercco ^ s 
Praza de Vista-Aleare—SABRIA 

1 
m 

Predoce, i r lonxe por panos, 
desengaños; 

e Piñeiro é unka persoa, 
según sóa, 

qu{ a iiltema moda siguindo, 
cal xastre á quen nadia empata, 
sua parroquea vai vistíndo 
qu' ó d' o mundo frol e nata. 

¿Solo fama e non diñeiro 
quer Piñeiro, 

e d' orbe enteiro recibe 
cánt' espide? 

Pois tendo él tan bós tratos 
é, mercar n-outro almacén, 
semear o grau pr' os ratos 
ounon querer vistirben. 

MICA DE WIMTE TRABAUADO A BBAl 
- \' DE 

Praza de Vista a leare .—Sarr ia , 

O-

Toda persoa íiüa é inteiixente 
-qu' o sucuñusco noso liaxa probado, 
dirá, lanbend' o bico e sorriente: 
"Das máquenas non sal tanbó bocado," 

E esta verdá non ten voita nin tasa 
pr' os que d' o caracas entendades; 
mais si alguen duda, merqueo n-esta cs^ 
ou pregunte de cal gastan os frades. 
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A N U N G E O S 
ELEEU, LITOSEAFU 

EOUXETOS ESQUÍRTORIO 
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Yíños de mesa como eles 
n-os atopades n-o pobo, 
dan forza os convalecentes, 
coran o cólera morbo, 
ós vellos dan longa vida, 
as casadas dán refolgo 
e se contan moitos casos 
de rasucitar ós mortos, 
E o sacre to d' estas curas 
beber un neto d' un sorbo, 
e repitindo estas tomas 
pagar ben e pidir outro. 
Pra pifar entre comidas 
o Chiclana ó como un ouro, 
& onte un vello qu? o caten 
saleu d{ alí feito un mozo. 
ÜTON MAIS CALVOS, qu' e t̂e viño 
fai medral-o pelo á moitos, 
si con magras de xamon 
üm unbas fregas ó estógamo. 

Cómprete sortido en toda crás de papés de fío pra 
oficinas—de folla longa pra preódecos e obras—boni-

papés pequeños e eomerciás pra cartas—-tiíitás, 
:os. pramas e canto fai falla n-os esquirtorios^-

eompretos y-alegantes útiles pra dibuxo, así como 
tatmén artícelos pra fumar.—Abondante sortido de l i 
aros moi enquiñes pra rezar n-a eirexa siñoras e siño-
íitas.—Libros con siguideiros pra contas. 

Ista casa conta n-o seu espacioso taller c'uniia dú-
ma, de rapaces, uns que rascan n-as pedras facendo bo-
síítiñas cousas c-os lapiceiros d' aceiro, y-outros que 
iím botar d'as máquenas follas abondo con vistosos 
madres; e o mesmo fanse traballos pra oficinas civiles 
^ d* os corpos armados, papés o-os timbres moldeados; 
impresos pra contas, libros siguideiros de mais ou me
mos follas, como fanse tamen moi boas TAEXETAS bran-
«as, áe loito e con escudos d' armas ou entras alegorías. 
J^qae t iñas pra os feires, botellas de viño, cervezas e 
pt1- as tendas de medicinas. Letras de xiro, cartés, car-
tías eo-a relación empresa pra non ter qu' esquirbir 
taato n-os comercios, esqueliñas pra noticear casamen-
1hst e onferas censas que por ser moitas se m' esquencen 

£4, calle Beal, 64—A Cr.uña 

APIANO VAL E C.A 
Santa, Oatalina, 1. T 

DÓMINOc FENREIRÓ E GOMP. 

Buatr iesa¡ 12—Befamos 

N-esta conecida tencla, 
.á que xusta fam' abona; 
bay canto a moda pertencla^ 
bó e barato, ¡qu' ó perbenda 
n-estes tempos, según sena! 

Hastra d'o confín d'a térra 
veñen aquí os materias; 
e aqui, co-a rutina en guerra, 
faise o calzado, á compás 
a' as nociós qu' a cencía encerra. 

Estética, Xeometría 
son mayestras n-o taller, 
direutor' a Natomía, 
e dase os pés outro sér 
e ó corpo mais gallardía. 

Oallo el4 Orzan, 6 S 

N-este acredetado establécemento tíñese de todol-oü 
colores e quítanse toda clás de manchas ás roupas, así 
de siñoras como de cabaleiros; ademáis lávanse cobertor 
res de lan, usados ou nevos, dáselles o coor que queir& 
e sácaselles o pelo; todo moi baratiño e co-a prefeucio^i 
que ten acredetado. 

NON ESQUENCEESE:—Orzan, 68, Cruña. 

F. G- ACUÑA 

OSBALLEIRAS 
poesias gaUe^as e 

sasteUanas 

Vén(Jese^aqiú\ 

PEEÓDECO SEMANAL D' ENTESESE» 
MOSÁS E MATERIAS, 

Sal á lus todol-os xiieves 

Precio de suscricion:—OitO 
cadelos pequeños ó mes 

Númaro soltó X J r ^ can gr 

Bua d'a F i t a , isúm. 7 

Faise aquí toda clás de traballós, hen e 


